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Operation

1. Intercom: 

When a visitor presses the call button of the outdoor unit, the indoor monitor will 
sound, and activate the screen. The indoor monitor screen will display the visitor’s 
image. 
Press the “CALL” button to speak to the visitor. 
When you have finished speaking, press the same button to switch off the 
conversation.

2. Monitor:

In standby status, press the “Monitor» button, the screen will display the view of the 
outdoor unit.

3. Unlock: 

After identifying the visitor, press the unlock button to open the door or gate, for 
access.

 4. Photo / Recorder:

When some one rings the bell, it will take a photo (without TF card) or recorde (with 
TF card).
The photo is stored in the device memory. If the storage is full, it will overwrite the first 
photo stored in the memory.

Indoor unit

Screen size 7"(Diagonal) inch

Color Configuration R.G.B.delta

Supply Voltage DC 18V  1A

Effective Pixels 800X3(RGB)X480

Consumption Current 400± 100mA

Operation Temperature -10°C ~ +50°C

Operation Humidity 85%(Max)

Image format JPEG

Recorder format AVI

Specifications
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Outdoor unit

Imaging Sensor Type 1/4’’

View Angle about 100°

Minimum Illumination 0Lux

Night vision distance 0.5 ~ 1m

Operating Temperature -10°C ~ +50°C

Operating Humidity ≤85%RH GENERAL

Cable length and section from 0 to 50m / section: 0.50 mm2

from 50m to 100m / section: 1,5 mm2

SPECIFICATIONS

Operating voltage Input AC 230V / 50Hz

Output DC 18V / 1A

Consumption Standby<2W, On<8,5W

Number of songs 4

Type of screen 7’’ digital TFT LCD

Screen resolution 800X3(RGB)X480

Camera type Color CMOS 1/4

Door opening 1 second or 5 seconds 

Gate opening Dry contact

Recording Micro SD card 32Gb max.

DIMENSIONS

Outdoor unit 143x50x32mm

Indoor unit 200X140X22mm

• We will maximize to provide more accurate information. There are only small differences between the pictures of description and 
the actuall product. relating to the specification, appearance and color, to offer subject to the actuall product.

• If need be, our products and related data are constantly updated and new elements added.
• This amendment can be changed without notice.
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Opération 

1. Interphone : 

Lorsqu'un visiteur appuie sur le bouton d'appel de l'unité extérieure, le moniteur 
intérieur retentit et active l'écran. L'écran du moniteur intérieur affichera l'image du 
visiteur. 
Appuyez sur le bouton « APPEL » pour parler au visiteur. 
Lorsque vous avez fini de parler, appuyez sur le même bouton pour arrêter la 
conversation. 

2. Surveiller : 

En état de veille, appuyez sur le bouton « Moniteur », l'écran affichera la vue de l'unité 
extérieure. 

3. Déverrouiller : 

Après avoir identifié le visiteur, appuyez sur le bouton de déverrouillage pour ouvrir la 
porte ou le portail, pour y accéder. 

 4. Photo/Enregistreur : 

Quand quelqu'un sonne, il prend une photo (sans carte TF) ou un enregistrement (avec 
carte TF). 
La photo est stockée dans la mémoire de l'appareil. Si le stockage est plein, il écrasera 
la première photo stockée dans la mémoire. 

Unité intérieure 

Taille de l'écran 7" (diagonale) pouces 

Configuration des couleurs RVBdelta 

Tension d'alimentation C.C 18 V 1A 

Pixels efficaces 800X3(RVB)X480 

Consommation actuelle 400 ± 100 mA 

Température de fonctionnement -10°C ~ +50°C 

Humidité de fonctionnement 85 % (maximum) 

Format d'image JPEG 

Format de l'enregistreur AVI 

Caractéristiques 
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Unité extérieure 

Type de capteur d'imagerie 1/4'' 

Angle de vue environ 100° 

Éclairage minimum 0Lux 

Distance de vision nocturne 0,5 ~ 1 m 

Température de fonctionnement -10°C ~ +50°C 

humidité d'exploitation ≤85% HR GÉNÉRAL 

Longueur et section du câble de 0 à 50m / section : 0,50 mm2 

de 50m à 100m / section : 1,5 mm2 

CARACTÉRISTIQUES 

Tension de fonctionnement Entrée CA 230 V/50 Hz 

Sortir C.C 18 V/1 A. 

Consommation Veille 

Nombre de chansons 4 

Type d'écran Écran LCD TFT numérique 7'' 

Résolution d'écran 800X3(RVB)X480 

Type de caméra CMOS couleur 1/4 

Ouverture de porte 1 seconde ou 5 secondes 

Ouverture du portail Contact sec 

Enregistrement Carte Micro SD 32 Go maximum. 

DIMENSIONS 

Unité extérieure 143x50x32mm 

Unité intérieure 200X140X22mm 

• Nous maximiserons pour fournir des informations plus précises. Il n'y a que de petites différences entre les images de description 
et le produit réel. relatif aux spécifications, à l'apparence et à la couleur, à proposer en fonction du produit réel. 

• Si besoin est, nos produits et données associées sont constamment mis à jour et de nouveaux éléments ajoutés. 
• Cette modification peut être modifiée sans préavis. 
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Operatie 

1. Intercom: 

Wanneer een bezoeker op de belknop van de buitenunit drukt, klinkt de 
binnenmonitor en wordt het scherm geactiveerd. Het binnenmonitorscherm geeft het 
beeld van de bezoeker weer. 
Druk op de “CALL”-knop om met de bezoeker te spreken. 
Wanneer u klaar bent met spreken, drukt u op dezelfde knop om het gesprek uit te 
schakelen. 

2. Monitoren: 

Druk in de standby-status op de knop “Monitor”, het scherm geeft het beeld van de 
buitenunit weer. 

3. Ontgrendelen: 

Nadat u de bezoeker heeft geïdentificeerd, drukt u op de ontgrendelingsknop om de 
deur of het hek te openen en toegang te krijgen. 

 4. Foto/recorder: 

Wanneer iemand aanbelt, wordt er een foto (zonder TF-kaart) of opname (met TF-kaart) 
gemaakt. 
De foto wordt opgeslagen in het apparaatgeheugen. Als de opslag vol is, wordt de 
eerste foto die in het geheugen is opgeslagen, overschreven. 

Binnenhuis unit 

Scherm grootte 7"(diagonaal) inch 

Kleurconfiguratie RGBdelta 

Voedingsspanning Gelijkstroom 18V 1A 

effectieve pixels 800X3(RGB)X480 

Verbruik Huidig 400 ± 100 mA 

Bedrijfstemperatuur -10°C~+50°C 

Werking Vochtigheid 85% (maximaal) 

Beeldformaat JPEG 

Recorder-formaat AVI 

Specificaties 
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Buitenunit 

Type beeldsensor 1/4'' 

Kijkhoek ongeveer 100° 

Minimale verlichting 0Lux 

Nachtzicht afstand 0,5 ~ 1m 

Bedrijfstemperatuur -10°C~+50°C 

luchtvochtigheid regelen ≤85% RV ALGEMEEN 

Kabellengte en sectie van 0 tot 50m / sectie: 0,50 mm2 

van 50m tot 100m / sectie: 1,5 mm2 

SPECIFICATIES 

Bedrijfsspanning Ingang Wisselstroom 230V / 50Hz 

Uitvoer Gelijkstroom 18V / 1A 

Consumptie Stand-by 

Aantal nummers 4 

Type scherm 7'' digitaal TFT-LCD-scherm 

Schermresolutie 800X3(RGB)X480 

Cameratype Kleur CMOS 1/4 

Deuropening 1 seconde of 5 seconden 

Poortopening Droog contact 

Opname Micro SD-kaart 32Gb max. 

DIMENSIES 

Buitenunit 143x50x32mm 

Binnenhuis unit 200X140X22mm 

• We zullen ons uiterste best doen om nauwkeurigere informatie te verstrekken. Er zijn slechts kleine verschillen tussen de foto's 
van de beschrijving en het daadwerkelijke product. met betrekking tot de specificatie, uiterlijk en kleur, aan te bieden onder 
voorbehoud van het daadwerkelijke product. 

• Indien nodig worden onze producten en gerelateerde gegevens voortdurend bijgewerkt en worden er nieuwe elementen 
toegevoegd. 

• Dit amendement kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. 
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Operación 

1. Intercomunicador: 

Cuando un visitante presiona el botón de llamada de la unidad exterior, el monitor 
interior sonará y activará la pantalla. La pantalla del monitor interior mostrará la 
imagen del visitante. 
Presione el botón “LLAMADA” para hablar con el visitante. 
Cuando haya terminado de hablar, presione el mismo botón para apagar la 
conversación. 

2. Supervisión: 

En estado de espera, presione el botón “Monitor”, la pantalla mostrará la vista de la 
unidad exterior. 

3. Apertura: 

Después de identificar al visitante, presione el botón de desbloqueo para abrir la 
puerta o el portón y acceder. 

 4. Foto/Grabación: 

Cuando alguien toque el timbre, tomará una foto (sin tarjeta TF) o una grabación (con 
tarjeta TF). 
La foto se almacena en la memoria del dispositivo. Si el almacenamiento está lleno, 
sobrescribirá la primera foto almacenada en la memoria. 

Unidad interior 

Tamaño de pantalla 7"(Diagonal) pulgadas 

Configuración de colores RGBdelta 

Tensión de alimentación CC 18 V 1 A. 

Píxeles efectivos 800X3(RGB)X480 

Consumo actual 400± 100mA 

temperatura de operacion -10°C ~ +50°C 

Operación Humedad 85% (máximo) 

Formato de imagen JPEG 

Formato de grabadora AVI 

Especificaciones 
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Unidad exterior 

Tipo de sensor de imágenes 1/4'' 

Ángulo de visión alrededor de 100° 

iluminación mínima 0lux 

Distancia de visión nocturna 0,5 ~ 1m 

Temperatura de funcionamiento -10°C ~ +50°C 

Humedad de funcionamiento ≤85% HR GENERAL 

Longitud y sección del cable. de 0 a 50m/sección: 0,50 mm2 

de 50m a 100m / sección: 1,5 mm2 

ESPECIFICACIONES 

Entrada de tensión de funcionamiento CA 230 V/50 Hz. 

Producción CC 18 V/1 A. 

Consumo En espera 

numero de canciones 4 

tipo de pantalla LCD TFT digital de 7'' 

Resolución de la pantalla 800X3(RGB)X480 

Tipo de cámara Color CMOS 1/4 

Puerta abierta 1 segundo o 5 segundos 

Apertura de puerta Contacto seco 

Grabación Tarjeta Micro SD 32Gb máx. 

DIMENSIONES 

Unidad exterior 143x50x32mm 

Unidad interior 200X140X22mm 

• Nos esforzaremos al máximo para proporcionar información más precisa. Sólo hay pequeñas diferencias entre las imágenes de 
descripción y el producto real. relacionados con las especificaciones, apariencia y color, a ofrecer sujeto al producto real. 

• Si es necesario, nuestros productos y datos relacionados se actualizan constantemente y se agregan nuevos elementos. 
• Esta enmienda puede cambiarse sin previo aviso. 
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Operação 

1. Intercomunicador: 

Quando um visitante pressiona o botão de chamada da unidade externa, o monitor 
interno emite um som e ativa a tela. A tela do monitor interno exibirá a imagem do 
visitante. 
Pressione o botão “LIGAR” para falar com o visitante. 
Ao terminar de falar, pressione o mesmo botão para desligar a conversa. 

2. Monitorizar: 

No estado de espera, pressione o botão “Monitor”, a tela exibirá a visualização da 
unidade externa. 

3. Abertura: 

Após identificar o visitante, pressione o botão de desbloqueio para abrir a porta ou 
portão, para acesso. 

 4. Foto/Gravação: 

Quando alguém tocar a campainha, ele tirará uma foto (sem cartão TF) ou gravará (com 
cartão TF). 
A foto é armazenada na memória do dispositivo. Se o armazenamento estiver cheio, a 
primeira foto armazenada na memória será substituída. 

Unidade interna 

Tamanho da tela 7" (Diagonal) polegadas 

Configuração de cores RGBdelta 

Tensão de alimentação CC 18V 1A 

Pixels efetivos 800X3(RGB)X480 

Corrente de Consumo 400±100mA 

Temperatura de operação -10°C ~ +50°C 

Umidade de Operação 85% (máx.) 

Formato de imagem JPEG 

Formato do gravador AVI 

Especificações 
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Unidade externa 

Tipo de sensor de imagem 1/4'' 

Ângulo de visão cerca de 100° 

Iluminação mínima 0Lux 

Distância de visão noturna 0,5 ~ 1m 

Temperatura de operação -10°C ~ +50°C 

Umidade operacional ≤85% UR EM GERAL 

Comprimento e seção do cabo de 0 a 50m / seção: 0,50 mm2 

de 50m a 100m / seção: 1,5 mm2 

ESPECIFICAÇÕES 

Entrada de tensão operacional CA 230V/50Hz 

Saída CC 18V/1A 

Consumo Em espera 

Número de músicas 4 

Tipo de tela LCD TFT digital de 7'' 

Resolução da tela 800X3(RGB)X480 

Tipo de câmera CMOS colorido 1/4 

Abertura da porta 1 segundo ou 5 segundos 

Abertura do portão Contato seco 

Gravação Cartão Micro SD de 32 Gb no máximo. 

DIMENSÕES 

Unidade externa 143x50x32mm 

Unidade interna 200X140X22mm 

• Fazemos os possiveis para fornecer as informações mais precisas.. Existem apenas pequenas diferenças entre as imagens da 
descrição e o produto real, relativos à especificação, aparência e cor, a serem oferecidos de acordo com o produto real. 

• Se necessário, este equipamento e funcionalidades poderão ser actualizados sem aviso prévio. 
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Betrieb 

1. Gegensprechanlage: 

Wenn ein Besucher die Ruftaste des Außengeräts drückt, ertönt der Innenmonitor 
und der Bildschirm wird aktiviert. Auf dem Innenmonitor wird das Bild des Besuchers 
angezeigt. 
Drücken Sie die „ANRUF“-Taste, um mit dem Besucher zu sprechen. 
Wenn Sie mit dem Sprechen fertig sind, drücken Sie dieselbe Taste, um das Gespräch 
zu beenden. 

2. Überwachen: 

Drücken Sie im Standby-Status die Taste „Monitor“. Auf dem Bildschirm wird die Ansicht 
des Außengeräts angezeigt. 

3. Entsperren: 

Nachdem Sie den Besucher identifiziert haben, drücken Sie die Entriegelungstaste, um 
die Tür oder das Tor zu öffnen und Zugang zu erhalten. 

 4. Foto/Recorder: 

Wenn jemand klingelt, wird ein Foto (ohne TF-Karte) oder eine Aufnahme (mit TF-
Karte) gemacht. 
Das Foto wird im Gerätespeicher gespeichert. Wenn der Speicher voll ist, wird das erste 
im Speicher gespeicherte Foto überschrieben. 

Innengerät 

Bildschirmgröße 7" (Diagonale) Zoll 

Farbkonfiguration RGBdelta 

Versorgungsspannung DC 18V 1A 

Effektive Bildpunkte 800X3(RGB)X480 

Verbrauch Strom 400 ± 100 mA 

Betriebs-Temperatur -10°C ~ +50°C 

Betriebsfeuchtigkeit 85 % (max.) 

Bildformat JPEG 

Rekorderformat AVI 

Spezifikationen 
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Außengerät 

Bildsensortyp 1/4'' 

Blickwinkel etwa 100° 

Minimale Beleuchtung 0Lux 

Nachtsichtentfernung 0,5 ~ 1 m 

Betriebstemperatur -10°C ~ +50°C 

Betriebsfeuchtigkeit ≤85 % relative Luftfeuchtigkeit ALLGEMEIN 

Kabellänge und -querschnitt von 0 bis 50 m / Abschnitt: 0,50 mm2 

von 50 m bis 100 m / Abschnitt: 1,5 mm2 

SPEZIFIKATIONEN 

Betriebsspannungseingang Wechselstrom 230V / 50Hz 

Ausgabe Gleichstrom 18 V/1 A 

Verbrauch Standby  

Anzahl der Lieder 4 

Art des Bildschirms 7'' digitales TFT-LCD 

Bildschirmauflösung 800X3(RGB)X480 

Kameratyp Farb-CMOS 1/4 

Tür öffnen 1 Sekunde oder 5 Sekunden 

Toröffnung Trockener Kontakt 

Aufzeichnung Micro-SD-Karte max. 32 GB. 

MASSE 

Außengerät 143x50x32mm 

Innengerät 200X140X22mm 

• Wir werden unser Bestes geben, um genauere Informationen bereitzustellen. Es gibt nur geringe Unterschiede zwischen den 
Beschreibungsbildern und dem tatsächlichen Produkt. in Bezug auf Spezifikation, Aussehen und Farbe, vorbehaltlich des 
tatsächlichen Produkts anzubieten. 

• Bei Bedarf werden unsere Produkte und zugehörigen Daten ständig aktualisiert und um neue Elemente ergänzt. 
• Diese Änderung kann ohne Vorankündigung geändert werden. 
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Gooi batterijen of defecte producten niet bij het huishoudelijk afval (afval). De gevaarlijke 
stoffen die ze waarschijnlijk bevatten, kunnen schadelijk zijn voor de gezondheid of het 
milieu. Laat uw winkelier deze producten terugnemen of maak gebruik van de selectieve 
afvalinzameling die door uw stad wordt voorgesteld. 
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Don’t throw batteries or out of order products with the household waste (garbage). The 
dangerous substances that they are likely to include may harm health or the environment. 
Make your retailer take back these products or use the selective collect of garbage proposed 
by your city.
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Ne jetez pas les piles ou les produits hors d'usage avec les ordures ménagères (déchets). Les 
substances dangereuses qu’ils sont susceptibles de contenir peuvent nuire à la santé ou à 
l’environnement. Faites reprendre ces produits à votre commerçant ou utilisez la collecte 
sélective des déchets proposée par votre ville. 
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No tirar pilas ni productos fuera de servicio a la basura doméstica. Las sustancias peligro-
sas que probablemente incluyan pueden dañar la salud o el medio ambiente. Haz que tu 
distribuidor recoja estos productos o utiliza la recogida selectiva de basura propuesta por 
tu ciudad. 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

!  !!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!! !

AVERTISSEMENT

-

I A W B www

R

E

L

L

L

V
A '

NL
R

w
w R

w M w
w

V
D w D

w

D K L
w

w Z w

ES
R

L

D

L
M

R

A ç

A

M

ç

                                                                                                                !                                                                                                                                                                                                     5

Não deite pilhas ou produtos avariados juntamente com o lixo doméstico (lixo). As substân-
cias perigosas que podem conter podem prejudicar a saúde ou o ambiente. Faça com que 
seu revendedor devolva esses produtos ou utilize a coleta seletiva de lixo proposta pela sua 
cidade. 
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Werfen Sie Batterien oder defekte Produkte nicht in den Hausmüll (Müll). Die darin enthalte-
nen gefährlichen Stoffe können der Gesundheit oder der Umwelt schaden. Bitten Sie Ihren 
Händler, diese Produkte zurückzunehmen, oder nutzen Sie die von Ihrer Stadt angebotene 
selektive Müllabfuhr. 

Chacon S.A • Avenue mercator 2 • 1300 Wavre • Belgium
v1.5 240712

Support : www.chacon.com/support


